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বনাম 

ক ীয় আবকাৰী সং াহক, বে  

২৬ আগ , ১৯৯৬ 

[ জ.এছ. ভামা আৰ ুিব.এন. িকপাল, ন ায়াধীশ য়] 

অিধসূচনা- কায কৰীতা আৰু বলবৎেযাগ তা- চৰকাৰী গেজটত 

কাশ- অিধসূচনাৰ াৰা অনা পিৰৱতনসমূহ ৰিডঅ'ৰ জিৰয়েতও ঘাষণা 

কৰা হিছল- ছ িব ি ও িদয়া হিছল- আপীলকাৰীৰ দাবী  য আইনখন 

জনাজাত কৰাবৈল ব থতা আিছল- হণেযাগ  নহয় বুিল ধৰা হেছ। 

মছাছ পংকজ জন এেজ ী বনাম ভাৰতযু ৰাজ  আৰু অন ান , 

[১৯৯৪] ৫ এছিছিছ ১৯৮ৰ ওপৰত িনভৰ কৰা হেছ।  

দৱানী আপীল অিধকাৰে  

১৯৯৬ চনৰ দৱানী আপীল নং ১০৩৭৯ 

১৯৮৬ চনৰ আপীল নং ইিড(বম)-২৯৮ৰ এফ.অ. নং 

১২৬০/১৯৬-ডি উআৰিবত  আবকাৰী আৰু সাণ (িনয় ণ) আপীল 

ন ায়ািধকৰণ, পি ম আ িলক িবচাৰপীঠ, বে ৰ ০৮/০৪/৯৬ তািৰখৰ ৰায় 

আৰু আেদশৰ পৰা। 

আপীলকাৰীৰ পে  জিবিড এ  কা ানীৰ হ জােচফ ভেলাপালী, 

ৰিব ৰ নাৰায়ণ, অেশাক সাগৰ, মতী পুিনতা িসং আৰু মতী সাণু 

ভাটনগৰ।  

আদালতৰ আেদশ তলত িদয়া ধৰেণ িদয়া হিছল: 



এই আপীলত উ ািপত িদশসমূহ এই আদালতৰ মছাছ পংকজ জন 

এেজ ী বনাম ভাৰতযু ৰাজ  আৰু অন ান , [১৯৯৪] ৫ এছিছিছ ১৯৮ 

গাচৰৰ িস া ই আপীলকাৰীৰ িবৰুে  সামি কভােৱ সামিৰ লেছ, য'ত তলত 

িদয়া ধৰেণ জাৰ িদ কাৱা হিছল: 

"আিম, সেয়েহ, এই যুি ত কােনা সাৰ দখা পাৱা নাই 

য চৰকাৰী গেজটত কাশ পাৱাৰ িপছেতা আইনখনক 

জনাজাত কৰাবৈল ব থতা আিছল আৰু  সেয়েহ, অিধসূচনাখেন 

কায কৰীতা আৰু বলবৎেযাগ তাৰ উপাদানসমূহ আহৰণ কৰা 

নািছল।  গেণশৰ এই িবতক হণেযাগ  নহয়।" 

   (দফা ১৮) 

আিম এইেটাও ল  কিৰব পােৰা য অিধসূচনা জািৰ কৰা  তািৰখেত 

অিধসূচনাৰ জিৰয়েত অনা পিৰৱতনৰ িবষেয় ৰিডঅ’ ঘাষণা কৰা হিছল  

আৰু লগেত এটা ছ িব ি  িদয়া হিছল বুিল ীকাৰ কৰা ি িতেতা 

আপীলকাৰীৰ গাচৰেটা ন ায়ািধকৰেণ ত াখ ান কৰােটা আপীলকাৰীৰ দাবী 

নাকচ কৰাক ন ায তা দান কৰাৰ আন এটা িভি । সই অনসুিৰ আপীল 

ীকাৰ কৰাৰ কােনা িভি  নাই।  

সেয়েহ আপীল খািৰজ কৰা হ'ল। 

আপীল খািৰজ কৰা হ'ল। 

 
DISCLAIMER 

 
"The translated judgment in vernacular language is meant for the 

restricted use of the litigant to understand it in his/her language 



and may not be used for any other purpose. For all practical and 

official purposes, the English version of the judgment shall be 

authentic and shall hold the field for the purpose of execution and 

implementation". 

 

“ ানীয় ভাষাৈল অনূিদত এই ৰায় গাচৰত জিড়ত প ই বুিজ পাৱাৰ উে েশ  

সীিমত ব ৱহাৰৰ বােবেহ। ইয়াৰ বােদ অন  ত অনূিদত ৰূপ ব ৱ ত 

নহব। সকেলা ব ৱহািৰক আৰু িবভাগীয় কামৰ লগেত ৰায়ৰ কায কৰীকৰণ 

আৰু ৰূপায়ণৰ েতা এই ৰায়ৰ ইংৰাজী সং ৰণেটােৱই স ক িবেবিচত 

হব।” 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
অনুবাদকঃ মাঃ ছিফজৰু ৰহমান, মুখ  অনবুাদক 


